
6595 홢 F. t. rigsdagsbesl. vedr. forbedring af såredes vilkår, beh. af krigsfanger m. v. 6596 

naies, retirées aux prisonniers de guerre à 
ce même moment. 

ARTICLE 60 

La Puissance détentrice versera à tous 
les prisonniers de guerre une avance de 
solde mensuelle, dont le montant sera fixé 
par la conversion dans la monnaie .de ladite 
Puissance des sommes suivantes: 

Catégorie 1: prisonniers de grade infé- 
rieur à sergent: huit francs 
suisses; 

Catégorie II: sergents et autres sous- 
'officiers ou prisonniers de 
grade équivalent: douze 
francs suisses; 

Catégorie III: officiers jusqu'au grade de 
capitaine ou prisonniers 
de grade équivalent: cin- 
quante francs suisses; 

Catégorie IV: commandants ou majors, 
lieutenants-colonels, colo- 
nels' ou prisonniers de 
grade équivalent: soixante 
francs suisses; 

Catégorie V: officiers généraux ou pri- 
sonniers de grade équiva- 
lent: soixantequinze francs 
suisses. 

Toutefois, les Parties au conflit intéres- 
sées pourront modifier par accords spéciaux 
le montant des avances de solde dû aux 
prisonniers de guerre des différentes caté- 
gories énumérées ci-dessus. 

En outre, si les montants prévus au pre- 
mier alinéa ci-dessus étaient trop élevés 
comparés à la solde payée aux membres des 
forces armées de la Puissance détentrice ou 
si, pour toute autre raison, ils devaient 
causer un embarras sérieux à cette Puis- 
sance, celle-ci, en attendant la conclusion 
d'un accord spécial avec la Puissance dont 
dépendent les prisonniers de guerre en vue 
de modifier ces montants: 

a) continuera de créditer les comptes des 
prisonniers de guerre des montants 
indiqués au premier alinéa, 

shall also be credited to their separate 
accounts. 

ARTICLE 60 

The Detaining Power shall grant all 
prisoners of war a monthly advance of 
pay, the amount of which shall be fixed by 
conversion, into the currency of the said 
Power, of the following amounts: 

Category I: Prisoners ranking below 
sergeants: eight Swiss 
francs. 

Category II: Sergeants and other non- 
commissioned officers, or 
prisoners of equivalent 
rank: twelve Swiss francs. 

Category III :  Warrant officers and com- 
1 missioned officers below 

the rank of major or pri- 
soners of equivalent rank: 
fifty Swiss francs. 

Category IV: Majors, lieutenant-colo- 
nels, colonels or prisoners 
of equivalent rank: sixty 
Swiss francs. 

Category V: General officers or prison- 
ers of war of equivalent 
rank: seventy-five Swiss 
francs. 

However, the Parties to the conflict con- 
cerned may by special agreement modify 
the amount of advances of pay due to priso- 
ners of the preceding categories. 

Furthermore, if the amounts indicated in. 
the first paragraph above would be unduly 
high compared with the pay of the Detai- 
ning Power's armed forces or would, for 
any reason, seriously embarrass the De- 
taining Power, then, pending the conclusion 
of a special agreement with the Power on 
which the prisoners depend to vary the 
amounts indicated above, the Detaining 
Power: 

(a) shall continue to credit the accounts of 
the prisoners with the amounts indi- 
cated in the first paragraph above; 


